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ค�ำปรารภ

	 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย มีโครงการพัฒนาเนื้อหาและสื่อการศึกษาพระปริยัติธรรม 

ปีงบประมาณ ๒๕๕๒ มีวัตถุประสงค์ ๓ ข้อ คือ (๑) เพื่อสนองพันธกิจด้านบริการวิชาการทางพระพุทธศาสนา

ของมหาวิทยาลัย (๒) เพือ่พฒันาเนือ้หาและส่ือการศกึษาพระปรยิตัธิรรมทกุระดบัให้ครบถ้วนสมบรูณ์ ทนัสมยั 

(๓) เพื่อเผยแพร่ ผลงานวิชาการทางพระพุทธศาสนาให้เข้าถึงประชาชนทุกระดับ

	 โครงการนี้เกิดจากความร่วมมือร่วมใจกันของคณาจารย์และเจ้าหน้าที่ของมหาวิทยาลัย ช่วยกันพัฒนา

เนื้อหาคู่มือประกอบการเรียนพระปริยัติธรรม แผนกบาลี ตั้งแต่หลักสูตรช้ันประโยค ๑-๒ ถึงช้ันประโยค 	

ป.ธ.๙ ให้มีเนื้อหาสาระถูกต้อง เป็นที่ยอมรับของพระภิกษุสามเณร ตลอดถึงผู้ที่สนใจทั่วไป 

	 หนังสือ คู่มือประโยค ๑-๒ อรรถกถาธรรมบท ภาค ๓ แปลโดยอรรถ เล่มนี ้ แปลมาจากอรรถกถา

ธรรมบท ภาษาบาลี ภาค ๓ ซึ่งเป็นผลงานของพระพทุธโฆสาจารย์ นกัปราชญ์ชาวอนิเดยี ผูม้ชีือ่เสยีงกกึก้อง 

เดนิทางไปสงิหล (เกาะลงักา) เพื่อแปลพระไตรปิฎกและอรรถกถาจากภาษาสิงหลเป็นภาษาบาลี เมื่อ พ.ศ.๙๖๐ 

ซึ่งต่อมา สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส ได้ช�ำระขึ้นเป็นเบื้องแรก และแบ่งอรรถกถา

ธรรมบทภาษาบาลีเป็นภาค ตั้งแต่ ภาค ๑ ถึง ภาค ๘  ส�ำหรับคู่มือ ประโยค ๑-๒ อรรถกถาธรรมบท ภาค ๓ 

แปลโดยอรรถ เล่มนี้ เป็นส�ำนวนการแปลอรรถกถา ซึ่งเป็นหลักสูตรวิชาแปลมคธเป็นไทย ชั้นประโยค ๑-๒ 	

มีวัตถุประสงค์เพื่อให้ศึกษาเนื้อหาหรือเรื่องราว จ�ำนวน ๒ วรรค คือ ปุปผวรรค และพาลวรรค 

	 ปุปผวรรค หมวดว่าด้วยดอกไม้ มี ๑๒ เรื่อง ๑๖ คาถา ในวรรคนี้เน้นการเปรียบเทียบระหว่างดอกไม้

กับธรรรม ระหว่างดอกไม้กับกิเลส ระหว่างความหลงเพลินเลือกเก็บดอกไม้กับความยินดีกามคุณ ๕

	 พาลวรรค หมวดว่าด้วยคนพาล มี ๑๕ เรื่อง ๑๖ คาถา ค�ำว่า คนพาล หมายถึงคนโง่ ไม่มีปัญญา 	

ไม่รู้จักประโยชน์ในโลกนี้และประโยชน์ในโลกหน้า ไม่รู้จักพระสัทธรรม จึงต้องเวียนว่ายตายเกิดในสังสารวัฏ

อยู่ร�่ำไป

	 ขออนุโมทนาขอบคุณคณะกรรมการโครงการพฒันาเนื้อหาและสื่อการศกึษาพระปรยิัตธิรรม คณาจารย์

และเจ้าหน้าที่ของมหาวิทยาลัยทุกคน ที่สละเวลาพัฒนาเน้ือหาคู่มือประกอบการเรียนพระปริยัติธรรม แผนก

บาลี หนังสือ คู่มือ ประโยค ๑-๒  อรรถกถาธรรมบท ภาค ๓ แปลโดยอรรถ เล่มนี้ให้เกิดมีขึ้น อันจะเป็นสมบัติ

ของมหาวิทยาลัยสืบไป หวังว่า หนังสือเล่มนี้ จะอ�ำนวยประโยชน์เชิงวิชาการทางพระพุทธศาสนาแก่พระภิกษุ

สามเณรและผู้ที่สนใจสืบไป

                                      	 	 	 	 	 	 	             

(พระพรหมบัณฑิต,ศ.ดร.)

อธิการบดีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

ที่ปรึกษาแม่กองบาลีสนามหลวง
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ค�ำน�ำ

	 หนังสือเล่มนี้ได้พัฒนาขึ้นตามโครงการพัฒนาเนื้อหาและสื่อการศึกษาพระปริยัติธรรม มหาวิทยาลัย	

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ปีงบประมาณ พ.ศ. ๒๕๕๒ ของกองวิชาการ ส�ำนักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย โดยมีวัตถุประสงค์ ดังน้ี (๑) เพื่อสนองพันธกิจด้านบริการวิชาการทาง	

พระพุทธศาสนาของมหาวิทยาลัย (๒) เพื่อพัฒนาเนื้อหาและสื่อการศึกษาพระปริยัติธรรมทุกระดับให้ครบถ้วน

สมบูรณ์ ทันสมัย (๓) เพื่อเผยแพร่ผลงานวิชาการทางพระพุทธศาสนาให้เข้าถึงประชาชนทุกระดับ

	 หนังสือ คู่มือประโยค ๑-๒ อรรถกถาธรรมบท ภาค ๓ แปลโดยอรรถ เล่มนี้ แปลมาจากอรรถกถา

ธรรมบท ภาษาบาลี ภาค ๓ อันเป็นหลักสูตรวิชาแปลมคธเป็นไทย ของชั้นประโยค ๑-๒ มีวัตถุประสงค์ 	

เพื่อให้ศึกษาเนื้อหาหรือเรื่องราว จ�ำนวน ๒ วรรค คือ ปุปผวรรค และพาลวรรค 

	 ปุปผวรรค หมวดว่าด้วยดอกไม้ มี ๑๒ เรื่อง ๑๖ คาถา ในวรรคนี้จะประมวลเรื่องราวที่มีเนื้อหา	

การเปรียบเทียบระหว่างดอกไม้กับธรรรมบ้าง ระหว่างดอกไม้กับกิเลสบ้าง ระหว่างอาการที่เก็บดอกไม้กับ	

อาการอื่นๆ บ้าง เช่น เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูป มีเนื้อหาเปรียบเทียบระหว่างการเลือกเก็บดอกไม้ของนายมาลาการ

กบัการเลอืกปฏบิตัติามโพธปัิกขยิธรรม ๓๗ ประการ ของพระเสขะ ในเรือ่งภิกษผุูเ้จรญิมรจีกัิมมัฏฐาน  มีเน้ือหา

เปรียบเทียบระหว่างการตัดดอกไม้กับการตัดวัฏฏะในภูม ิ ๓ อันได้แก ่ กามภูม ิ รูปภูมิ และอรูปภูมิ ในเรื่อง	

เจ้าชายวิฑูฑภะและเรื่องนางปติปูชิกา เปรียบเทียบระหว่างความหลงเพลินเลือกเก็บดอกไม้กับความยินด	ี

กามคุณ ๕ ในเร่ืองโกสิยเศรษฐีผู้ตระหนี่ เปรียบเทียบการที่ผึ้งเข้าไปดูดน�้ำหวานของดอกไม้ ไม่ท�ำลายสีและ

กลิ่นของดอกไม้ กับการที่ภิกษุเข้าไปสู่ตระกูลไม่ท�ำลายตระกูล เป็นต้น 

	 พาลวรรค หมวดว่าด้วยคนพาล ม ี๑๕ เรือ่ง ๑๖ คาถา ค�ำว่า คนพาล หมายถึงคนโง่ ทีไ่ม่มีปัญญา ไม่รูจ้กั 

ประโยชน์ ไม่รู้จักพระสัทธรรม จึงต้องเวียนว่ายตายเกิดในสังสารวัฏ เช่น ชายคนใดคนหนึ่ง พระพุทธองค	์

ตรัสว่า สังสารวัฏยาวนานส�ำหรับคนพาล ผู้ไม่รู้แจ้งสัทธรรม ดุจราตรีหนึ่งยาวนานส�ำหรับคนนอนไม่หลับ 	

และดุจระยะทางโยชน์หนึ่งยาวไกลส�ำหรับคนผู้เมื่อยล้า ในเรื่องอานันทเศรษฐี  พระพุทธองค์ตรัสว่า คนพาล

ย่อมยึดมั่นถือมั่นว่าบุตรของเรา ทรัพย์ของเรา ที่จริงตัวตนไม่มี บุตรและทรัพย์จะมีได้อย่างไร ในเรื่อง	

พระอทุาย ีพระพทุธองค์ตรัสว่า  คนพาล แม้อยูใ่กล้บณัฑติตลอดชีวติ ก็ไม่รูธ้รรมเหมือนทพัพไีม่รูร้สแกง ฉะน้ัน 

เป็นต้น และในเนือ้หาเล่มนี ้ยงัมกีารตัง้หวัข้อเรือ่ง เพือ่ให้จดจ�ำได้ง่าย พร้อมมภีาพประกอบ เพือ่ความบนัเทงิใจ

	 คณะกรรมการแปลพัฒนาเนื้อหาอรรถกถาธรรมบท ภาค ๓ แปลโดยอรรถ หวังว่า หนังสือเล่มนี้	

จะยังประโยชน์ต่างๆ ให้เกิดขึ้นกับผู้เกี่ยวข้องตามวัตถุประสงค์ ของโครงการพอสมควร จึงขอขอบคุณท่าน	

ที่ได้มีส่วนร่วมท�ำให้หนังสือเล่มนี้ส�ำเร็จลงได้ 

คณะกรรมการแปลพัฒนาเนื้อหาอรรถกถาธรรมบท ภาค ๓ แปลโดยอรรถ

พฤษภาคม ๒๕๕๘
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นายสุชญา  ศิริธัญภร

กรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ	

นายช�ำนาญ เกิดช่อ	

นายอักษราวิชญ ์ โฉมศรี

นายสมบูรณ์  เพ่งพิศ	

คณะกรรมการผู้พัฒนาเนื้อหา

“อรรถกถาธรรมบท ภาค ๓”

ผู้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบส�ำนวนการแปล

อรรถกถาธรรมบท ๘ ภาค

รศ.ดร.สมิทธิพล เนตรนิมิตร 

คณะบรรณาธกิาร

พระมหาสุทัศน์ ติสฺสรวาที

นายสุชญา ศิริธัญภร

คณะบรรณกรแปลเนื้อหาอรรถกถาธรรมบท

พระมหาสุรศักดิ์ ธีรวํโส	

พระมหานพดล เตชธมฺโม

นายสนธิญาณ รักษาภักดี	

นายสุชญา ศิริธัญภร

นายมนัส จอดพิมาย	

นายสินชัย วงษ์จ�ำนงค์

นายช�ำนาญ เกิดช่อ	

นายสมบูรณ์ เพ่งพิศ

พิสูจน์อักษร 

พระมหาธิติ อนุภทฺโท    

นายสุชญา ศิริธัญภร

นายสุภฐาน สุดาจันทร์ 

พิมพ์/จัดรูปเล่ม

นายสมบูรณ์ เพ่งพิศ	

ออกแบบปก

นางจุฬารัตน์ วิชานาติ 	

ภาพประกอบ

นางสาวกวีรญา มีมุข
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สารบัญ 

เรื่อง									       หน้า

ค�ำปรารภ								      (๓)

ค�ำน�ำ									      (๔)

คณะกรรมการด�ำเนินงานโครงการพัฒนาเนื้อหาและสื่อการศึกษา

	 พระปริยัติธรรม				   (๕)

สารบัญ								      (๗)

๔. ปุปผวัคควัณณนา

	 	 	 	 ๑.		เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูป ผู้ขวนขวายในปฐวีกถา (๓๓)	 ๑

	 	 	 	 ๒.	เรื่องพระเถระผู้เจริญมรีจิกัมมัฏฐาน (๓๔)	 ๓

	 	 	 	 ๓.	เรื่องพระเจ้าวิฑูฑภะ (๓๕)	 ๕

	 	 	 	 ๔.	เรื่องนางปติปูชิกา (๓๖)	 ๒๒

	 	 	 	 ๕.	เรื่องโกสิยเศรษฐีผู้ตระหนี่ (๓๗)	 ๒๕

	 	 	 	 ๖.	เรื่องอาชีวกชื่อว่าปาฏิกะ (๓๘)	 ๓๑

	 	 	 	 ๗.	เรื่องฉัตตปาณิอุบาสก (๓๙)	 ๓๔

	 	 	 	 ๘.	เรื่องนางวิสาขา (๔๐)	 ๓๘

	 	 	 	 ๙.	เรื่องปัญหาของพระอานนทเถระ (๔๑) 	 ๖๒

	 	 	 	๑๐.	เรื่องการถวายบิณฑบาตแก่พระมหากัสสปเถระ (๔๒)	 ๖๕

	 	 	 	๑๑.	เรื่องการปรินิพพานของพระโคธิกเถระ (๔๓)	 ๗๐

	 	 	 	๑๒.	เรื่องนายครหทิน (๔๔)	 ๗๓

๕. พาลวัคควัณณนา

	 	 	 	 ๑.	เรื่องบุรุษคนใดคนหนึ่ง (๔๕) 	 ๘๑

	 	 	 	 ๒.	เรื่องสัทธิวิหาริกของพระมหากัสสปเถระ (๔๖) 	 ๙๓

	 	 	 	 ๓.	เรื่องอานนทเศรษฐี (๔๗)	 ๙๗

	 	 	 	 ๔.	เรื่องโจรผู้ท�ำลายปม (๔๘)	 ๑๐๐

	 	 	 	 ๕.	เรื่องพระอุทายีเถระ (๔๙)	 ๑๐๒

	 	 	 	 ๖.	เรื่องภิกษุชาวเมืองปาฐา (๕๐)	 ๑๐๓
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(8)

	 	 	 	 ๗.	เรื่องนายสุปปพุทธะผู้เป็นโรคเรื้อน (๕๑)	 ๑๐๔

	 	 	 	 ๘.	เรื่องชาวนา (๕๒)	 ๑๐๗

	 	 	 	 ๙.	เรื่องช่างดอกไม้ชื่อสุมนะ (๕๓)	 ๑๑๐

	 	 	 	๑๐.	เรื่องพระอุบลวรรณาเถรี (๕๔)	 ๑๑๕

	 	 	 	๑๑.	เรื่องอาชีวกชื่อชัมพุกะ (๕๕)	 ๑๑๘

	 	 	 	๑๒.	เรื่องเปรตผู้มีรูปร่างเหมือนง ู(๕๖)	 ๑๒๖

	 	 	 	๑๓.	เรื่องเปรตถูกค้อนต่อยศีรษะ (๕๗)	 ๑๓๐

	 	 	 	๑๔.	เรื่องพระสุธรรมเถระ (๕๘)	 ๑๓๔

	 	 	 	๑๕.	เรื่องพระวนวาสีติสสเถระ (๕๙)	 ๑๔๑

ภาคผนวก								     ๑๕๕

			   ๑.	 หลักสูตรประโยคบาลีสนามหลวง 	 ๑๕๕

	 	 	 ๒.	 เคล็ดลับการสอบผ่าน	 ๑๕๖

	 คณะบรรณาธิการผู้ตรวจสอบส�ำนวนการแปลอรรถกถาธรรมบท ๘ ภาค	 ๑๕๘

	 ผู้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบส�ำนวนการแปลอรรถกถาธรรมบท ๘ ภาค	 ๑๕๘	

	 คณะบรรณกรแปลพัฒนาเนื้อหาอรรถกถาธรรมบท ๘ ภาค	 ๑๕๙

01. �������� ��� 3.indd   8 21/5/2558   13:55:35



๔. ปุปผวัคควัณณนา
๔. พรรณนาหมวดว่าด้วยดอกไม้

๑. เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูปผู้ขวนขวายในปฐวีกถา (๓๓)
	 พระศาสดาเมื่อประทับอยู่ในกรุงสาวัตถี ทรงปรารภภิกษุ ๕๐๐ รูป ผู้ขวนขวายในปฐวีกถา  

ตรัสพระธรรมเทศนานี้ว่า “โก อิมํ ปวึ วิเชสฺสติ” เป็นต้น ฯ 

(แผ่นดินภายนอก แผ่นดินภายใน)

 	 ดงัได้สดบัมา ภิกษเุหล่านัน้เท่ียวจารกิไปในชนบทกบัพระผูม้พีระภาค มายงัพระเชตวนั ในเวลาเยน็ 

นั่งในหอฉัน กล่าวปฐวีกถา (เรื่องแผ่นดิน) ในสถานที่ที่ตนไปมาแล้วๆ ว่า “สถานที่ไปสู่บ้านโน้นจาก 

บ้านโน้น พื้นที่สม�่ำเสมอ ขรุขระ มีเปือกตมมาก มีกรวดมาก มีดินด�ำ มีดินแดง” ฯ พระศาสดาเสด็จมา

ตรัสถามว่า “ภิกษุท้ังหลาย เวลานี้พวกเธอนั่งสนทนาเรื่องอะไรเล่า” เมื่อภิกษุเหล่านั้นกราบทูลว่า  

“เรื่องแผ่นดินในสถานที่ที่ข้าพระองค์เที่ยวไปมา พระพุทธเจ้าข้า” ตรัสว่า “ภิกษุทั้งหลาย นั่นชื่อว่า 

แผ่นดินในภายนอก ควรที่พวกเธอจะสั่งสม (ท�ำบริกรรม) ในแผ่นดินที่อยู่ภายใน” ได้ทรงภาษิต ๒  

พระคาถานี้ว่า 

					     “ใครจักรู้แจ้งแผ่นดินนี้ 

			   ยมโลกและมนุษยโลกนี้พร้อมทั้งเทวโลก

			   ใครจักเลือกบทธรรมที่ตถาคตแสดงไว้ดีแล้ว 

			   เหมือนช่างดอกไม้ผู้ชาญฉลาดเลือกดอกไม้ ฉะนั้น ฯ 

			   พระเสขะจักรู้แจ้งแผ่นดิน 

			   ยมโลกและมนุษยโลกนี้ พร้อมทั้งเทวโลก

			   พระเสขะจักเลือกบทธรรมที่ตถาคตแสดงไว้ดีแล้ว

			   เหมือนช่างดอกไม้ผู้ชาญฉลาดเลือกดอกไม้ ฉะนั้น” ฯ 

(แก้อรรถ)

	 บรรดาบทเหล่านั้น สองบทว่า โก อิมํ ความว่า ใคร (จักรู้ชัด) แผ่นดินนี้กล่าวคืออัตภาพ ฯ  

บทว่า วิเชสฺสติ ความว่า จักรู้แจ้งคือรู้ชัด ได้แก่ท�ำให้แจ้งด้วยความรู้ (ญาณ) ของตน ฯ บทว่า  

ยมโลกญฺจ ได้แก่ และอบายโลก ๔ ฯ สองบทว่า อิมํ สเทวกํ ความว่า พระศาสดาตรัสถามว่า  

“ใครรู้ชัด คือทราบชัด คือรู้ตลอด ได้แก่ท�ำให้แจ้ง มนุษยโลกนี้และพร้อมทั้งเทวโลก” ฯ 
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2 ๔. ปุปผวัคควัณณนา

	 บาทพระคาถาว่า โก ธมฺมปทํ สุเทสิตํ ความว่า ใครจักเลือก คือ คัด ได้แก่ รู้แจ้ง พิจารณาเห็น 

กระท�ำให้แจ้ง ซึ่งบทธรรมกล่าวคือ โพธิปักขิยธรรม ๓๗ ประการ ที่พระองค์แสดงไว้ดีแล้ว เพราะเป็น

ธรรมที่ตรัสไว้ตามเป็นจริง เหมือนนายช่างดอกไม้ผู้ฉลาดเลือกเก็บดอกไม้ฉะนั้น ฯ 

	 บทว่า เสโข เป็นต้น ความว่า พระอริยบุคคล ๗ จ�ำพวกเริ่มจากผู้ด�ำรงอยู่ในโสดาปัตติมรรค  

จนถึงผู้ด�ำรงอยู่ในพระอรหัตมรรค ชื่อว่าพระเสขะ เพราะต้องศึกษาสิกขา ๓ เหล่านี้ คือ อธิสีลสิกขา 

อธิจิตตสิกขา(และ)อธิปัญญาสิกขา พรากฉันทราคะออกจากอัตภาพนั้นด้วยพระอรหัตมรรค ชื่อว่า  

รู้แจ้ง คือรู้ชัด ได้แก่ รู้ตลอด กระท�ำให้แจ้ง ซึ่งแผ่นดินนี้กล่าวคือ อัตภาพ ฯ 

	 บทว่า ยมโลกญฺจ เป็นต้น ความว่า พระเสขะนั้นนั่นเอง รู้ชัด คือทราบชัด ได้แก่ รู้ตลอด กระท�ำ

ให้แจ้ง ซึ่งยมโลกดังที่กล่าวมานั้น และมนุษยโลกนี้กับทั้งเทวโลก ชื่อว่าพร้อมทั้งเทวโลก พระผู้ยังต้อง

ศึกษา ๗ จ�ำพวกนั่นเองชื่อว่าเสขะ ฯ อธิบายว่า “พระเสขะจักเลือก คือจักคัด ได้แก่จักพิจารณาเห็น 

จักรู้ตลอด จักกระท�ำให้แจ้ง แม้ซึ่งบทโพธิปักขิยธรรมนี้ ที่พระพุทธองค์ตรัสไว้ดี คือ แสดงไว้ด ี 

เหมือนช่างดอกไม้ผู้ฉลาดเข้าไปสวนดอกไม้ เว้นดอกไม้ที่ยังอ่อนและตูม ที่สัตว์เจาะไช ที่เหี่ยวแห้ง  

และที่เกิดเป็นปมเน่าเสีย เลือกเอาเฉพาะดอกไม้ที่งามดี ที่เกิดดี ฉะนั้น” ฯ 

	 พระศาสดาทรงเฉลยปัญหาด้วยพระองค์เองทีเดียว ฯ เวลาจบเทศนา ภิกษุ ๕๐๐ รูป บรรลุ 

พระอรหัตผลพร้อมด้วยปฏิสัมภิทา ฯ เทศนาเอื้อประโยชน์แม้แก่บริษัทผู้มีความพร้อม ฯ

เรื่องภิกษุ ๕๐๐ รูปผู้ขวนขวายในปฐวีกถา จบ ฯ
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๒. เรื่องพระเถระผู้เจริญมรีจิกัมมัฏฐาน (๓๔)
	 พระศาสดาเมื่อประทับอยู่ในกรุงสาวัตถี ทรงปรารภภิกษุผู้เจริญมรีจิกัมมัฏฐานรูปใดรูปหนึ่ง  

ตรัสพระธรรมเทศนานี้ว่า “เผณูปมํ” เป็นต้น ฯ

(ภิกษุเจริญมรีจิกัมมัฏฐาน)

	 ดงัได้สดบัมา พระเถระน้ันเรยีนพระกมัมฏัฐานในส�ำนกัของพระศาสดา คดิว่า “จกัท�ำสมณธรรม” 

เข้าป่า พากเพยีรพยายามกย็งัไม่อาจบรรลพุระอรหตัผล จึงกลับมาเฝ้าพระศาสดา ด้วยต้ังใจว่า “จักทลู

อาราธนาให้ตรัสบอกพระกัมมัฏฐานให้วิเศษขึ้น” ระหว่างทางเห็นพยับแดด (เปลวแดด) จึงเจริญ 

มรีจิกัมมัฏฐานว่า “แม้ร่างกายนี้ก็มีรูปอย่างนั้น เพราะเกิดขึ้นและเสื่อมหายไป เหมือนพยับแดดนี ้ 

ที่ก่อตัว (ตั้ง) ขึ้นในฤดูร้อน ปรากฏแก่ผู้ยืนอยู่ในที่ไกลดุจมีรูปร่าง แต่จะไม่ปรากฏเลยแก่ผู้มาสู่ที่ใกล้” 

เดินมาเหน็ดเหน่ือยตามหนทาง อาบน�้ำในแม่น�้ำอจิรวดี นั่งที่ร่มไม้ริมฝั่งแม่น�้ำมีกระแสไหลเชี่ยว 

แห่งหนึ่ง เห็นฟองน�้ำใหญ่ตั้งขึ้นด้วยก�ำลังน�้ำกระทบกันแล้วแตกหายไป ได้ถือเอาเป็นสิ่งจูงใจ (อารมณ์) 

ว่า “แม้ร่างกายนี้ก็มีรูปอย่างนั้นเหมือนกัน เพราะเกิดขึ้นแล้วก็แตกสลาย” ฯ 

(ร่างกายเหมือนฟองน�้ำ เหมือนพยับแดด)

	 *
1
พระศาสดาประทบัยนืทีพ่ระคนัธกฎุนีัน่เอง ทอดพระเนตรเหน็พระเถระนัน้ ตรสัว่า “อย่างนัน้ 

ทีเดียวภิกษุ ร่างกายน้ีมีรูปอย่างน้ันเอง มีเกิดและแตกสลายไปเป็นสภาพทีเดียว เหมือนฟองน�้ำ  

เหมือนพยับแดด” ตรัสพระคาถานี้ว่า 

					     “ภิกษุผู้รู้แจ้งว่าร่างกายนี้เปรียบเหมือนฟองน�้ำ 

			   รู้ชัดว่ามันมีลักษณะเหมือนพยับแดด 

			   ตัดพวงดอกไม้ของมารได้ 

			   ก็จะไปถึงสถานที่ที่มัจจุราชหาไม่พบ” ฯ

(แก้อรรถ)

 	 บรรดาบทเหล่านั้น บทว่า เผณูปมํ ความว่า รู้แจ้งกายนี ้คือ ที่นับว่าเป็นที่รวมส่วนต่าง ๆ เช่น 

ผม ว่า “เห็นสมกับฟองน�้ำ เพราะว่าไม่มีก�ำลัง มีก�ำลังน้อย ไม่ตั้งอยู่นานและเป็นไปชั่วกาล” ฯ บทว่า  

มรีจิธมฺมํ เป็นต้น ความว่า รู้ชัด คือรู้ ได้แก่ ทราบว่า แม้กายนี้ชื่อว่ามีธรรมชาติเหมือนกับพยับแดด 

เพราะเป็นอยู่ชั่วขณะและปรากฏไม่นาน เหมือนพยับแดด เป็นดุจมีรูปร่าง (และ) ดุจถึงความเป็นสิ่งที่

ควรถือเอา ได้แก่ ผู้ยืนอยู่ที่ไกล (แต่) เมื่อเข้าไปที่ใกล้ ปรากฏเป็นสิ่งว่างเปล่า ถึงความเป็นสิ่งถือเอา 

ไม่ได้ ฉะนั้น ฯ 

	 1
 สัญลักษณ ์*ถึง*, (**ถึง**) เครื่องหมายบอกให้รู้ว่าข้อความจากนี้เคยออกสอบสนามหลวง ในแต่ละปี.
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4 ๔. ปุปผวัคควัณณนา

	 สองบทว่า มารสฺส ปปุปฺผกานิ เป็นต้น ความว่า ภิกษุผู้ขีณาสพตัดวัฏฏะที่เป็นไปในภูมิ ๓  

กล่าวคือ พวงดอกไม้แห่งมารได้ด้วยอริยมรรค จะถึงสถานที่มองไม่เห็น คือ ที่ซึ่งไม่ใช่วิสัยมัจจุราช  

ได้แก ่อมตมหานิพพาน ฯ *
1

	 เวลาจบคาถา พระเถระบรรลุพระอรหัตผลพร้อมด้วยปฏิสัมภิทา ชื่นชม สรรเสริญ ถวายอภิวาท

พระสรีระของพระศาสดาอันมีสีดุจทองค�ำ จึงมา ฯ 

 เรื่องพระเถระผู้เจริญมรีจิกัมมัฏฐาน จบ ฯ 

	 1
 ออกสอบสนามหลวง ป ี๒๕๑๗ ข้อ ๒.
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๓. เรื่องพระเจ้าวิฑูฑภะ (๓๕)
	 พระศาสดาเมือ่ประทบัอยูใ่นกรงุสาวตัถ ีทรงปรารภพระเจ้าวฑูิฑภะ พร้อมทัง้บริษทัทีถ่กูห้วงน�ำ้

ท่วมจนสวรรคต ตรัสพระธรรมเทศนานี้ว่า “ปุปฺผานิ เหว ปจินนฺตํ” เป็นต้น ฯ 

	 เรื่องพระเจ้าวิฑูฑภะมีตามล�ำดับดังต่อไปนี้ : 

(๓ กุมารไปศึกษาศิลปะในกรุงตักศิลา)

	 พระกุมาร ๓ พระองค์เหล่านี้ คือ พระโอรสของพระเจ้ามหาโกศล ในกรุงสาวัตถ ี พระนามว่า 

ปเสนทิกุมาร พระกุมารของเจ้าลิจฉวีในเมืองเวลาสี พระนามว่ามหาลิ พระโอรสของเจ้ามัลละในเมือง

กสุนิารา พระนามว่าพนัธลุะ เสดจ็ไปเมอืงตกัศลิาเพือ่เรยีนศลิปะในส�ำนกัอาจารย์ทศิาปาโมกข์ มาพบกนั 

ที่ศาลานอกเมือง ต่างถามเหตุที่มา ตระกูลและพระนามของกันและกัน จึงเป็นพระสหายกัน พร้อมกัน

เข้าไปหาอาจารย์ ไม่นานนกักเ็รยีนศลิปะส�ำเร็จ กราบลาอาจารย์เสด็จออกพร้อมกนั (จากเมอืงตักสิลา) 

ได้เสด็จไปที่อยู่ของตนๆ ฯ 

(กลับไปรับต�ำแหน่งต่างกัน)

 	 บรรดาพระกุมารทั้ง ๓ พระองค์นั้น ปเสนทิกุมารทรงแสดงศิลปะถวายพระชนก พระชนกทรง

พอพระหฤทัยมากจึงทรงอภิเษกไว้ในราชสมบัติ ฯ มหาลิกุมารเมื่อแสดงศิลปะแก่เจ้าลิจฉว ีทรงแสดง

ด้วยความอุตสาหะมาก ฯ พระองค์ทรงสูญเสียพระเนตร (พระเนตรของพระองค์แตก) ฯ พวกเจ้าลิจฉวี

ปรกึษากันว่า “โธ่เอ๋ย อาจารย์ของพวกเราสญูเสยีพระเนตรไป พวกเราจะไม่ทอดทิง้ท่าน จกับ�ำรงุท่าน” 

จงึถวายประตดู้านหน่ึง ซึง่เกบ็ส่วยได้วันละ ๑๐๐,๐๐๐ แก่มหาลกิมุารนัน้ ฯ พระองค์ทรงอาศยัประตนูัน้ 

ให้พระโอรสของเจ้าลิจฉวี ๕๐๐ พระองค์ ศึกษาศิลปะ อยู่ ฯ พันธุลกุมารเมื่อราชตระกูลมัลละ  

กล่าวว่า “จงฟันไม้ไผ่เหล่านี้” กระโดดขึ้นในอากาศสูง ๘๐ ศอก ใช้ดาบฟันมัดไม้ไผ่ ๖๐ ล�ำ  ที่พวก 

เจ้ามัลละเอาไม้ไผ่ ๖๐ ล�ำ  ใส่ซี่เหล็กไว้ท่ามกลางให้ยกขึ้นตั้งไว้ (ขาดกระเด็น) ไป ฯ พันธุลกุมารนั้น 

ได้ยินเสียงดังกริ๊กในซี่เหล็กมัดสุดท้าย จึงถามว่า “นี่มันอะไร” ฟังว่าเขาเอาซี่เหล็กใส่ในไม้ไผ่ทุกมัด  

จึงโยนดาบทิ้ง ร้องไห้พลางพูดว่า “กลุ่มญาติและเพ่ือนของเราท่ีมีต้ังเท่านี้ แม้เพียงคนเดียวท่ีมีความ

สิเนหาไม่ได้บอกเหตุนี ้(ให้รู้) ถ้าหากว่ารู้ จะตัดไม่ให้เสียงซี่เหล็กดังเลย” ทูลพระชนนีและพระชนกว่า 

“จักฆ่าพวกเจ้ามัลละนี้แม้ท้ังหมดครองราชย์สมบัติ” พระชนนีและพระชนกทรงห้ามปรามนานัปการ 

ว่า “ลูกเอ๋ย นี้ชื่อว่าราชประเพณ ีท�ำอย่างนั้นไม่ได้” ทูลว่า “ถ้าอย่างนั้น หม่อมฉันจักไปหาเพื่อนของ

หม่อมฉัน” จึงเสด็จไปกรุงสาวัตถี ฯ พระเจ้าปเสนทิทรงรู้การเสด็จมาของพันธุลกุมารนั้น ทรงต้อนรับ 

เชิญให้เสด็จเข้าเมืองด้วยสักการะยิ่งใหญ่ ทรงตั้งไว้ในต�ำแหน่งเสนาบดี ฯ พันธุลเสนาบดีนั้นให้เชิญ 

พระชนนีและพระชนกมาพักอาศัยอยู่ในกรุงสาวัตถีนั้นเลยทีเดียว ฯ
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6 ๔. ปุปผวัคควัณณนา

(พระเจ้าปเสนทิโกศลเลี้ยงภัตตาหารภิกษุ)

 	 *อยู่มาวันหนึ่ง พระราชาประทับยืนที่ปราสาทชั้นบนทอดพระเนตรระหว่างถนน เห็นภิกษ ุ

หลายพันรูป ก�ำลังเดินไปเพื่อจะท�ำภัตกิจในคฤหาสน์ของคนเหล่านี้ คือ อนาถบิณฑิกเศรษฐี จูฬอนาถ-

บิณฑิกเศรษฐี นางวิสาขา นางสุปปวาสา จึงตรัสถามว่า “พระผู้เป็นเจ้าท้ังหลายก�ำลังจะไปไหนกัน” 

เมื่อพวกราชบุรุษทูลว่า “ข้าแต่สมมติเทพ ภิกษุ ๒,๐๐๐ รูป ไปเพื่อ (ฉัน) ภัตร เช่น นิจภัตร สลากภัตร 

และคลิานภตัร ทีบ้่านของอนาถบณิฑิกเศรษฐทีกุวนั ภกิษ ุ๕๐๐ รปูไปยงับ้านของจฬูอนาถบณิฑกิเศรษฐี

เป็นประจ�ำ ที่บ้านของนางวิสาขา (และ) นางสุปปวาสาก็เช่นกัน” ทรงมีพระประสงค์จะอุปถัมภ์บ�ำรุง 

หมู่ภิกษุด้วยพระองค์เองบ้าง เสด็จไปพระวิหาร ทรงนิมนต์พระศาสดาพร้อมด้วยภิกษุ ๑,๐๐๐ รูป  

ถวายทานด้วยพระหัตถ์ตลอด ๗ วัน ในวันที่ ๗ ถวายอภิวาทพระศาสดา กราบทูลว่า “ข้าแต่พระองค์

ผู้เจริญ ขอจงรับภิกษาของข้าพระองค์ พร้อมด้วยภิกษุ ๕๐๐ รูป เป็นประจ�ำเถิด” ฯ พระศาสดา 

ตรัสว่า “มหาบพิตร ธรรมดาพระพุทธเจ้าไม่รับภิกษาประจ�ำที่แห่งเดียว ประชาชนจ�ำนวนมากมุ่งหวัง

การมาของพระพุทธเจ้า” ฯ พระราชาทูลว่า “ถ้าอย่างนั้น โปรดส่งภิกษุรูปหนึ่งไปประจ�ำเถิด” ฯ  

พระศาสดาทรงให้เป็นหน้าที่ของพระอานนทเถระ ฯ *
1
 

(พระราชาลืมจัดการเลี้ยงภัตตาหาร ๓ วัน)

 	 **พระราชาไม่ได้ทรงจัดไว้ว่า “เมื่อหมู่ภิกษุมา ชื่อว่าชนเหล่านี้จงรับบาตรอังคาส” ทรงอังคาส 

ด้วยพระองค์เองเลยทีเดียวตลอด ๗ วัน ในวันที่ ๘ ทรงลืม จึงได ้ (เสด็จไป) เนิ่นช้า ฯ ก็ในราชสกุล  

พวกชนที่พระราชาไม่ได้รับสั่ง จะปูอาสนะนิมนต์พวกภิกษุให้นั่ง แล้วอังคาส ไม่ได้ ฯ พวกภิกษุคิดกัน

ว่า “พวกเราไม่อาจยืนในที่นี้” พากันหลีกไปเสียหลายรูป ฯ แม้วันที่ ๒ พระราชาก็ทรงลืม ฯ แม้วันที่ 

๒ ภิกษุเป็นอันมากพากันหลีกไป ฯ ถึงวันที่ ๓ พระราชาก็ทรงลืม ฯ เวลานั้น ยกเว้นพระอานนทเถระ

รูปเดียวเท่านั้น ภิกษุที่เหลือพากันหลีกไป ฯ 

(คนมีบุญย่อมมีเหตุผล)

	 ธรรมดาผูม้บุีญจะมเีหตผุลจงึรกัษาความเลือ่มใสในตระกลูเอาไว้ได้ ฯ กพ็ระสาวกของพระตถาคต

แม้ทั้งสิ้นที่ได้รับฐานันดร เริ่มตั้งแต่ชน ๘ คนเหล่านี้ คือ พระอัครสาวก ๒ รูป คือ พระสารีบุตรเถระ 

พระมหาโมคคัลลานเถระ พระอัครสาวิกา ๒ รูป คือ พระนางเขมา พระอุบลวรรณนา บรรดาอุบาสก 

ผู้เป็นอัครสาวก ๒ คน คือ จิตตคหบดี หัตถกอุบาสกชาวเมืองอาฬวี บรรดาอุบาสิกา ผู้เป็นอัครสาวิกา 

๒ คน คือ มารดาของนันทมาณพชื่อเวฬุกัณฏกี นางขุชชุตตรา ล้วนมีบุญมาก ถึงพร้อมด้วยความส�ำเร็จ 

(อภินิหาร) เพราะได้บ�ำเพ็ญบารมี ๑๐ ประการมาเฉพาะบุคคล ฯ **
2
 

	 1
 ออกสอบสนามหลวง ป ี๒๕๔๙ ข้อ ๒.

	 2
 ออกสอบสนามหลวง ปี ๒๕๕๑ สอบครั้งที่ ๒ ข้อ ๒.
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(พระราชาไปกราบทูลพระพุทธเจ้า)

 	 *แม้พระอานนทเถระก็มีบารมีที่บ�ำเพ็ญมาตลอด ๑๐๐,๐๐๐ กัป ถึงพร้อมด้วยความส�ำเร็จ  

มีบุญมาก เมื่อจะรักษาความเลื่อมใสของตระกูลจึงยับยั้งอยู ่ (ไม่หลีกไป) เพราะตนมีเหตุผล ฯ  

พวกราชบุรุษนิมนต์ท่านรูปเดียวเท่านั้นให้นั่งแล้วอังคาส ฯ พระราชาเสด็จมาเวลาที่พวกภิกษุไปกัน 

(หมด) แล้ว ทอดพระเนตรเห็นของขบเคี้ยวและของขบฉันต้ังอยู่อย่างนั้นนั่นเอง จึงตรัสถามว่า  

“พระผู้เป็นเจ้าไม่ได้มาหรือ” ทรงสดับว่า “พระอานนทเถระมารูปเดียวเท่านั้น สมมติเทพ” ทรงพิโรธ

พวกภกิษวุ่า “พระผูเ้ป็นเจ้าได้ตดัขาดต่อเราในกรรมเพียงแค่นีเ้ป็นแน่” เสด็จไปเฝ้าพระศาสดา กราบทูล

ว่า “ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ ข้าพระองค์จัดแจงภิกษาไว้เพื่อภิกษุ ๕๐๐ รูป ฟังว่า พระอานนทเถระ 

มารปูเดยีวเท่านัน้ ภกิษาทีจ่ดัแจงไว้วางอยูอ่ย่างนัน้นัน่เอง ภกิษ ุ๕๐๐ รปู ไม่ให้ความส�ำคญัในพระราชวงั

ของหม่อมฉัน มีเหตุอะไรเล่า” ฯ 

(ตระกูลที่ภิกษุควรเข้าไปและไม่ควรเข้าไป)

 	 พระศาสดาไม่ตรัสโทษของพวกภิกษุ ตรัสว่า “มหาบพิตร สาวกของอาตมภาพไม่มีความคุ้นเคย

กับพระองค์ ดังนั้น พวกภิกษุจักไม่ไป” เมื่อทรงประกาศสาเหตุการไม่เข้าไปและสาเหตุการเข้าไปยัง

ตระกูล จึงตรัสเรียกภิกษุทั้งหลายมา ตรัสพระสูตรนี้*
1
ว่า

	 “ภิกษุทั้งหลาย ตระกูลที่ประกอบด้วยองค์ ๙ ประการ ภิกษุยังไม่เคยเข้าไปหา ก็ไม่ควรเข้าไปหา 

หรือเข้าไปหาแล้ว ก็ไม่ควรนั่งใกล้ ฯ 

	 องค์ ๙ ประการ อะไรบ้าง คือ

	 	 ๑.	ต้อนรับด้วยความไม่เต็มใจ	 ๒.	ไหว้ด้วยความไม่เต็มใจ

	 	 ๓.	ให้อาสนะด้วยความไม่เต็มใจ	 ๔.	ปกปิดของที่มีอยู่

	 	 ๕. 	มีของมาก แต่ให้น้อย	 ๖.	มีของประณีต แต่ให้ของเศร้าหมอง	 	

	 	 ๗.	ให้โดยไม่เคารพ ไม่ให้โดยเคารพ	 ๘.	ไม่นั่งใกล้เพื่อฟังธรรม

	 	 ๙. 	ไม่ยินดีภาษิตของภิกษุนั้น

	 ภิกษุทั้งหลาย ตระกูลที่ประกอบด้วยองค์ ๙ ประการนี้แล ภิกษุยังไม่เคยเข้าไปหา ก็ไม่ควรเข้า 

ไปหา หรือเข้าไปหาแล้ว ก็ไม่ควรนั่งใกล้ 

	 ภิกษุท้ังหลาย ตระกูลท่ีประกอบด้วยองค์ ๙ ประการ ภิกษุยังไม่เข้าไปหา ควรเข้าไปหา หรือ

เข้าไปหาแล้ว ควรนั่งใกล้ 

	 1
 ออกสอบสนามหลวง ป ี๒๕๕๑ สอบครั้งที่ ๑ ข้อ ๒.

๓. เรื่องพระเจ้าวิฑูฑภะ (๓๕)
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8 ๔. ปุปผวัคควัณณนา

	 องค์ ๙ ประการ อะไรบ้าง คือ

	 	 ๑.	ต้อนรับด้วยความเต็มใจ	 ๒.	ไหว้ด้วยความเต็มใจ

	 	 ๓.	ให้อาสนะด้วยความเต็มใจ	 ๔.	ไม่ปกปิดของที่มีอยู่

	 	 ๕. 	มีของมาก ก็ให้มาก	 ๖.	มีของประณีต ก็ให้ของประณีต

	 	 ๗.	ให้โดยเคารพ ไม่ให้โดยไม่เคารพ	 ๘.	นั่งใกล้เพื่อฟังธรรม

	 	 ๙.	ยินดีภาษิตของภิกษุนั้น

 	 ภิกษุทั้งหลาย ตระกูลที่ประกอบด้วยองค์ ๙ ประการนี้แล ภิกษุยังไม่เคยเข้าไปหา ควรเข้าไปหา 

หรือเข้าไปหาแล้ว ควรนั่งใกล้”
1

	 พระศาสดาตรสัว่า “มหาบพติร สาวกของอาตมภาพเมือ่ไม่ได้ความคุน้เคยจากส�ำนกัของพระองค์

จึงจักไม่ไป ด้วยประการดังกล่าวนี่เอง แท้จริง พวกโบราณบัณฑิตแม้เขาบ�ำรุงด้วยความเคารพในที ่

ที่ไม่มีความคุ้นเคย ประสบเวทนาปางตายก็ได้ไปยังที่ของผู้คุ้นเคยกันเหมือนกัน” พระราชาทูลถามว่า 

“เมื่อไรพระพุทธเจ้าข้า” จึงทรงน�ำอดีตนิทานมา : 

(เรื่องเกสวดาบส)

 	 ในอดีตกาล เมื่อพระเจ้าพรหมทัตครองราชสมบัติในเมืองพาราณสี พระราชานามว่าเกสวะ 

สละราชสมบัติออกผนวชเป็นฤาษี ฯ บุรุษ ๕๐๐ คน ออกบวชตามพระองค์ ฯ ท้าวเธอได้มีชื่อว่า 

เกสวดาบส ฯ อนึ่ง นายกัปปกภูษามาลาของพระองค์ได้ตามบวช เป็นอันเตวาสิกชื่อกัปปกะ ฯ  

เกสวดาบสพร้อมด้วยบริษัทอาศัยอยู่ในหิมวันตประเทศตลอด ๘ เดือน ในคราวฤดูฝน เพื่อต้องการ 

ลิ้มรสเค็มและรสเปรี้ยว ไปถึงเมืองพาราณสี เข้าไปบิณฑบาตยังพระนคร ฯ ล�ำดับนั้น พระราชา 

ทอดพระเนตรเหน็ดาบสนัน้ ทรงเลือ่มใส ทรงรบัปฏญิญาเพือ่การอยูใ่นส�ำนกัของพระองค์ตลอด ๔ เดอืน 

ให้พักอยู่ในพระราชอุทยาน เสด็จไปที่บ�ำรุงพระดาบสนั้น ทั้งเย็นทั้งเช้า ฯ พวกดาบสที่เหลือพักอยู่  

๒-๓ วัน ร�ำคาญเสียงอึงคะนึงเช่นเสียงช้าง จึงกล่าวว่า “อาจารย ์พวกเราร�ำคาญ จะไปละ” ฯ เกสวะ

ถามว่า “จะไปไหนกันเล่า พ่อ” ฯ 

	 พวกอันเตวาสิก : “จะไปหิมวันตประเทศ อาจารย์” ฯ 

	 เกสวะ : วนัท่ีพวกเรามาน่ันแหละ พระเจ้าแผ่นดนิทรงรบัปฏญิญาเพือ่การอยูใ่นทีน่ีต้ลอด ๔ เดอืน 

พวกเธอจักไปได้อย่างไรเล่า พ่อ” ฯ 

 	 พวกอนัเตวาสกิ : “อาจารย์ไม่บอกพวกเราเลยแล้วถวายปฏญิญา พวกเราไม่สามารถอยูใ่นทีน่ีไ้ด้ 

จักอยู่ในที่พอฟังความเป็นไปของท่านได้ ไม่ไกลจากที่นี้” ไหว้อาจารย์แล้วพากันหลีกไป ฯ อาจารย์ 

คงอยู่พร้อมกับอันเตวาสิกชื่อกัปปกะ (เท่านั้น) ฯ 

	 1
 องฺ.นวก. (ไทย) ๒๓/๑๗/๔๖๕-๔๖๖.
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